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Введение. Сны  являются  важной  частью  нашей  жизни,  они  отражают  переживания  и
события  повседневности,  а  значит  служат  ценным  источником  для  анализа  воздействия
различных  факторов  на  мировосприятие  человека,  что  подтверждается  психологической
теорией  преемственности  [1].  Именно  поэтому  растет  интерес  к  текстовому  и  дискурс-
анализу снов, причем как записанных,  так и переданных в устной форме [2].  На данный
момент  в  ходе  исследований  было  выявлено,  что  рассказы  о  сновидениях  имеют  черты
нарративов, характеризуются меньшей когерентностью, а тематики, которые они содержат в
себе,  типичны для представителей разных полов[3].  Исходя из обозначенных результатов
коллег,  мы  предполагаем,  что  изучение  текстов  сновидений  жителей  двух  разных
тоталитарных государств поможет не только выявить их общие темы и характеристики, но и
понять,  как именно режим влияет на человека,  его психику и язык. Таким образом,  цель
данного исследования – подтвердить гипотезу общности рассказов о сновидениях жителей
тоталитарной Германии и СССР.

Основная часть. В ходе исследования были освещены возможные подходы к снов изучению
с лингвистической точки зрения. Также из открытых источников собраны тексты рассказов о
сновидениях  граждан  СССР  на  русском  языке  и  жителей  Германии  на  английском  и
немецком языках за годы правления И.В. Сталина и А. Гитлера. 
Для дальнейшей компьютерной обработки материала произведен ряд операций с помощью
NLTK и библиотеки Natasha:
1) Токенизация слов и очистка текстов от стоп-слов;
2) Лемматизация слов. 
Посредством библиотеки  gensim и модели  LDA предполагается  выделить  основные темы
сновидений  жителей  рассматриваемых  стран,  сравнить  их  частотность.  Кроме  того,
необходимо определить тональность сновидений, что также позволит проследить сходства
или различия в текстах немцев и жителей СССР. Данную задачу возможно осуществить с
помощью библиотек Dostoevsky и NLTK.

Выводы. Произведен  автоматизированный  анализ  текстов  снов  на  предмет  тематик  и
тональности,  выявлены  темы,  характеризующие,  как  тексты  жителей  Германии,  так  и
граждан СССР 1929-1953 гг., описаны возможные причины сходства изучаемых нарративов.
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